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Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 38, § 5, vierde lid, van de wet van 25 ventôse
jaar XI op het notarisambt, hersteld bij de wet van 4
mei 1999, worden de woorden « voor docenten en hoog-
leraren door die van hun diploma van licentiaat of doc-
tor in de rechten» vervangen door de woorden «voor
docenten en hoogleraren, door de taal van de gemeen-
schap bevoegd inzake onderwijs, voor de universiteit
waar zij benoemd zijn. Indien deze docenten en hoog-
leraren benoemd zijn in universiteiten die onder de be-
voegdheid vallen van verschillende gemeenschappen,
geldt de taal van de gemeenschap waarbij zij hun hoofd-
opdracht hebben».

Art. 3

Deze wet treedt in werking de dag waarop  zij in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Article 1er

Cette loi règle une matière visée à l’article 78 de la
Constitution.

Art. 2

Dans l’article 38, § 5, alinéa 4, de la loi du 25 ven-
tôse an XI contenant organisation du notariat, rétabli
par la loi du 4 mai 1999, les mots «pour les chargés de
cours et les professeurs, par la langue de leur diplôme
de licencié ou de docteur en droit» sont remplacés par
les mots «pour les chargés de cours et les profes-
seurs, par la langue de la communauté compétente en
matière d’enseignement pour l’université à laquelle ils
sont nommés. Si ces chargés de cours et professeurs
sont nommés dans des universités relevant de com-
munautés différentes, la langue considérée est celle
de la communauté dans laquelle ils excercent leur
charge principale».

Art. 3

La présente loi entre en vigueur le jour de sa publi-
cation au Moniteur belge.

Bruxelles, le 1er juillet 2004

Le président de la Chambre
des représentants,

Le greffier de la Chambre
 des représentants,

Brussel, 1 juli 2004

De voorzitter van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

Herman DE CROO

Robert MYTTENAERE
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